С Т А Н О В И Щ Е

по конкурс за заемане на академичната длъжност „доцент” по професионално направление 2.1. Филология /Японски език/,

обявен в ДВ, бр. 55 / 04. 07. 2014 г.
с кандидат гл. ас. д-р Антон Стойчев Андреев,

Катедра „Езици и култури на Източна Азия”, ФКНФ,   СУ „Св. Кл. Охридски”

Изготвила становището: проф. дфн Пенка Велкова Самсарева,

член на научното жури по упоменатия конкурс /пенсионер/

    Гл. ас. д-р Антон Стойчев Андреев, единственият кандидат за участие в посочения конкурс, е утвърден университетски преподавател, автор на сериозни научни изследвания, ползващ се с авторитет сред преподаватели и студенти у нас и в чужбина. 
    Завършва с отличен успех специалност „Японистика” в СУ „Св. Кл. Охридски”, специализира в различни японски университети по програма на японското правителство за студенти-японисти. През 2012 г., в резултат на успешно защитен дисертационен труд на тема „Система за изразяване на социално-личностни отношения в японския език”, му се присъжда образователната и научна степен „доктор” по професионално направление 2.1. Филология /Японско езикознание/.
    Преподавателската си дейност гл. ас. д-р А. Андреев започва през 1997 г. като хоноруван преподавател в специалност „Японистика” към СУ „Св. Кл. Охридски”, през 2010 г. е назначен на длъжност „асистент”, а през 2013 г. заема длъжността „главен асистент”  в същата специалност, където работи и в настоящия момент. Ангажиран е с преподаването на задължителни дисциплини в бакалавърската /5 бр./, а също и в магистърската степен /2 бр./на специалността. На гл. ас. А. Андреев е поверено преподаването на основните теоретични курсове в областта на японското езикознание /фонетика, лексикология, морфология, синтаксис/, както и в сферата на социолингвистиката и приложната лингвистика. Успоредно с това през 2014 г. провежда ускорени лекционни курсове /2 бр./ в японски университети. Ангажиран е с отговорността за методологическата разработка на учебните програми на специалността и с осъществяване контактите на специалността с японски универитети и образователни организации.

    Впечатляващо е активното участие на гл. ас. д-р А. Андреев през периода 2009 – 2014 г. с доклади и научни съобщения в авторитетни национални и международни форуми у нас и в чужбина /13 бр./, както и включването му в редколегиите при издаването на материали от научни конференции, свързани с българската японистика. Негови публикации са индексирани в японски бази данни /2 бр./, БД „ИНИОН” – РАН /4 бр./ и в Националната библиография на Република България /10 бр./. Научно-изследователската дейност на гл. ас. д-р А. Андреев е в пълен синхрон с неговата учебно-преподавателска работа. Той е автор на 17 публикации – монография, статии и научни доклади, публикувани на български, английски и японски език в наши и международни издания.
    Списъкът на публикациите, представени за участие в настоящия конкурс, обхваща 9 заглавия /монография /1/ и статии /8/. В своите разработки гл. ас. д-р А. Андреев акцентира върху важни специфики на японския език, които са от особено значение за изучаващите японски език български студенти. Основен метод на изследване, използван от автора е фонетичният експеримент. За първи път у нас се представя пълно и систематизирано описание на японските фонеми и техните реализации, разглеждат се дистрибутивните правила и структурата на японската сричка. За първи път в съпоставителен план се разглеждат системите на българското и японското стандартно ударение. Авторът предлага своя хипотеза за начина на изграждане на акцентните системи у българите, изучаващи японски език и у японците, изучаващи български език, като достига да ценни изводи, улесняващи както теоретичното, така и практическото изучаване на японския език.
    Монографията „Увод във фонетиката и фонологията на съвременния апонски език” е ценно помагало при провеждане на курса по японска фонетика и фонология за студентите, изучаващи японски език в българските висши училища. Безспорно достойнство на работата е, че представя стройна и достъпна за описание и разбиране информация за звуковата страна на японския език, като в по-голямата си част фонетичните бележки са подкрепени с илюстративен материал под формата на звукозаписи. Намираме за особено важно решението на автора да представи описания на отделни дискусионни въпроси като целящо да стимулира желанието на студентите за научно търсене. Също така е мотивирано решението на автора да предложи „задачи” с цел затвърдяване на получените знания в областта на японската фонетика и фонология, които да доведат до прецизиране на произношението. Авторът е взел под внимание специфичните особености на японския език в областта на фонетиката, фонологията, морфологията и синтаксиса, а също и в сферата на лексикологията, писмото и графичната система. Аргументирано се посочват трудностите, които се появяват пред българите, изучаващи японски език, както и проблемите, стоящи пред японците, изучаващи български език. Специално внимение е отделено на специфичната за японския език супрасегментна система и основните й елементи „ударение” и „интонация”. Представянето на анализите в таблици и схеми, както и фиксирането на интонацията на различните типове изречения с конкретни мелодични контури улеснява в голяма степен изучаващите японски език. Положително впечатление прави и фактът, че теоретичните знания са подкрепени с практически упражнения, което безспорно предоставя добра възможност за овладяването на материала от изучаващите японски език.

    В заключение бих желала да изразя твърдото си убеждение, че със своята научна продукция и успешна преподавателска дейност, с активното си участие в научни форуми, с авторитета , с който се полва сред преподаватели, колеги и студенти, гл. ас. д-р Антон Стойчев Андреев отговаря на всички изисквания за заемане на академичната длъжност „доцент”.
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